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Sanitaires B2 - B3 - B4 - B6 : Espaces bébé + WC chimiques et espace handicapé / Baby area + chimic toilets and handicapped area

LÉGENDE

BASTIDON
- �Mobilité réduite/for disable 1 chambre :  

158, 160, 171, 172.
- �Mobilité réduite/for disable 2 chambres :  

24, 25, 37bis, 38, 59, 80bis.
- �1 chambre : 26 à 37, 39 à 45, 46 à 58, 78, 79 et 80, 

81 à 94, 95 à 97.
- 2 chambres : 98 à 157, 159, 161 à 170, 173 à 180.
- 2 chambres supérieur : 77.
- 3 chambres : 2 à 23 et 60 à 76.

EMPLACEMENTS
Secteurs :  A - B - C - D

MOBIL-HOME SECTEUR L
Cycas 3 chambres supérieur : du L111bis au L141
Phoenix 3 chambres climatisé : L064 au L101
Phoenix 2 chambres climatisé : L017,L024, L025, du L029 au 
L063 et du L102 au L111
Dracéna 3 chambres : L001, L002, L003, L023, L028 
Acacia 2 chambres : du L004 au L008, du L018 au L022
Acajou 3 chambres : du L009 au L016, du L026 au L027

MOBIL-HOME A
Bambou 1 chambre : A043, A050, A062, A063, A063bis 
Strélizia 2 chambres : A036, A038, A039, A040, du A042 au 
A049, A060, A064, A065, A036bis, P009bis, P010bis

MOBIL-HOME P
Les Pins 3 chambres : P010, P019, P020, P021
Les Pins 3 chambres supérieur : du P001 au P009,  
du P011 au P018

1  Réception - Bornes Internet - WIFI.
2  Club enfants & Club ados - Kid’s club & Teen’s club.
3  Snack- Pizzas - Bar (WIFI) - Salle de jeux / Games room / TV.
4  �Machine à laver - sèche-linge - table à repasser  / Washing machine - 

tumble dryer - ironing board.
5  �Magasins /Shops :  Presse - Souvenirs - Vêtements / Clothes.  

E-moov location de vélos, trottinettes et de télévisions / E-moov bike 
rental and televisions.

6  Centre Commercial
7  �Piscines dont 1 chauffée et 2 piscines couvertes (avec toboggan, 

hammam et bains à bulles), pataugeoire enfants aqua-ludique / 
Swimming pools with 1 heated and 2 heated and covered (with waterslide, 
turkish bath and bubble bath) - Paddling pool aquafun for children.

8  Amphithéâtre (Baume).
9  Skate park (à la Palmeraie)

10  Parking (Baume et Palmeraie).
11  Mini-déchetterie / Waste disposal area (Baume et Palmeraie)  

 Encombrants interdits / Bulky items prohibited (Baume et Palmeraie)
12  Jeux de boules (Baume et Palmeraie) / Bowls area.
13  Jeux enfants / Children’s games area (Baume et Palmeraie).

NUMÉROS D’URGENCE
La réception :  
0033 (0)4 94 19 88 88
Sapeurs-pompiers : 18
SAMU : 15  
SOS Médecin : 02 33 01 58 65

Echelle : 1cm = 30m

15  DP Continental.
16  Eurocamp reception.
17  Roan reception.
18  �Palmeraie : piscine / swimming pool - toboggans /  

slides - bains à bulles / bubble bath.
19  Ping-pong /Tennis table.
20  Restaurant Palmeraie
21  Snack Palmeraie
22  Bar Palmeraie (WiFi) - Salle de jeux / Games room. 
23  �Bureau des sports (informations) / Sport office 

Réservation tennis.
24  Salle de musculation et fitness / Fitness room.
25  Beach volley
26  Basket ball 
27  Tennis - Padel
28  Football
29  Spa / Spa
30  Cross Training
31  Bornes électriques / Electric charging stations

Point d’eau / Water point / Wasser Punkt / Water punt

RIA / Firebrigade tap / Tippen Sie Feuer / Tap brand

Poteaux incendies / Hydrants /Hydranten /Terminals fire
(D317 - I441 - L001 - L061 - O778 - K2 (issue de secours)
(Villa Soleil 2) Bloc sanitaire 6 - En face du bastidon 132
Extincteurs / Fire extinguishers / Feuerlöscher/ 
Brandblussers

Issues de secours / Emergency exit / Notausgang / Uitgang

Aires de regroupement / Staging / Sammelplatz / 
Verzamelpunten

Sens d’évacuation / Discharge direction / Richtung der 
Evakuierung /Richting van de evacuatie

Voirie : 5m pour les voies principales / Road network : 5 M for 
the main tracks / 5 M fur die wichtigsten  Strassen / 5 M voor de 
belangerijkste wegen

Sirènes d‘évacuation / Sirens of evacuation / Sirenen fur 
Evakuierung /Alarm voor evacuatie

PLAN DU SITE EVACUATION MAP /EVAKUIERUNGSPLAN /EVACUATIE PLAN

- �Villas rouge : 3ch.
- �Villas orange : 4ch.

VILLAS

RÉCEPTION La réception est ouverte 7 jours sur 7 et 24h sur 24h. The reception is open 24 hours every day. PARCS AQUATIQUES Juillet-août : de 9h à 20h. July-August: 9am-8pm.



En cas d’incendie
SECURITY INSTRUCTIONS IN CASE OF FIRE / VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN IN GEVALVAN BRAND / SICHERHEITSHINWEISE IM BRANDFALL

CAMPING RESORT AND SPA LA BAUME LA PALMERAIE - 3775, Rue des Combattants d’Afrique du Nord 83600 FRÉJUS - Tél. 0033 (0)4 94 19 88 88 - Fax. 0033  (0)4 94 19 83 50 - reception@labaume-lapalmeraie.com - www.labaume-lapalmeraie.com

Localisation du Centre de Secours le plus proche
BASE NATURE FRANÇOIS LÉOTARD À FRÉJUS

1/ Ne vous réfugiez pas dans les caravanes, tentes ou 
véhicules (ils ne sont pas hermétiques).
2/ Laissez sur place votre véhicule et votre matériel de 
camping.	       
3/ Rejoignez le lieu de regroupement :
- A l’entrée du camping près de l’accueil.
- Au parking de la Palmeraie près du restaurant.           
4/ Ne chercher pas à rejoindre vos proches.
5/ lorsque que vous êtes a l’abri:				  
- Fermez les portes.
- Fermez toutes les ouvertures vers l’extérieur (portes, fenêtres).
- Arrêtez ventilation et climatisation.	
- Éloignez-vous des portes et fenêtres.
- Ne fumez pas, pas de flamme ni d’étincelles.
- Ne téléphonez pas. 					   
- Lavez vous en cas d’irritation et si possible changez-vous.
- Ne sortez que sur ordre d’évacuation (respectez les 
consignes de l’exploitant) 

Consulter le cahier de prescriptions pour la sécurité du 
camping à la réception.

Si un feu est dangereux et que l’évacuation est préconisée 
par la sécurité, vous entendrez une sirène ainsi que des 
informations données par le personnel de La Baume-La 
Palmeraie avec des haut-parleurs. 
Merci de suivre ces instructions.
Merci de prendre le strict nécessaire (téléphone et papiers) 
et de vous diriger vers la sortie de secours indiquée par les 
flèches d’évacuation visibles sur toute la route principale.
Si le feu est très rapide, il vous sera peut-être demandé de 
regagner une aire de regroupement. 
2 aires sont possibles : 
- A l’entrée du camping près de l’accueil.
- Au parking de la Palmeraie près du restaurant.

Si vous êtes témoin d’un début d’incendie :
GARDEZ VOTRE CALME
1/ Fermez les bouteilles de gaz extérieures.
2/ Prévenez IMMÉDIATEMENT la direction du camping qui 
alertera les Sapeurs-Pompiers. Tél. 04 94 19 88 88
3/ Ne vous approchez jamais d’une zone d’incendie, ni à 
pied, ni en voiture.
4/ Dégagez les voies d’accès et les cheminements d’évacuation.
5/ Eloignez-vous dans la direction opposée.

- Interdiction de fumer dans la colline et autres lieux forestiers.
ARRÉTÉ PRÉFÉCTORAL DU 05/04/2004.
- Ne fumez pas dans les endroits où l’interdiction est affichée.
- Méfiez-vous des produits inflammables.
- N’apportez aucune modification aux appareils de 
chauffage, d’éclairage, aux installations électriques.

En cas de risque lié au transport de 
matières dangereuses

Consignes en cas d’incendie

Consignes pour éviter le feu

Consignes d’évacuation

1/ Zoek niet toevlucht in caravans tenten of voertuigen (deze
zijn onvoldoende luchtdicht).
2/ Laat uw voerting en kampeeruitrusting op de camping achter.
3/ Ga naar de dichstbijzijnde schuilplaats.
- Op de paarkeerplaats bij de ingang voor de receptie.
- Op de paarkeerplaats bij de palmeraie naast het restaurant.  
4/ Ga niet op zoek naar verwanten.
5/ Doe in de schuilplaats het volgende:
- Sluit alle openingen naar buiten af(douren,ramen)
- Zet de ventilalie en airconditioning uit.
- Blijf uit de buurt van ramen en deuren.
- Rook niet, maak geen vuur, veroorzaak geen vonken.
- Telefoneer niet.
- Luister naar de radio (transistorradio).
- Verlaat de schuilplaats pas wanneer u opdracht tot evacuatie
heeft gekregen (volg daarbij de instructies van de beheerder op).

Controleer de specificatie van eisen voor de veiligheid van het
kamp bij de receptie.

Indien een brand gevaarlijk is en evacuatie wegens 
veiligheidsredenen moet plaatsvinden, hoort u een sirene 
evenals informatie via de sprekers van het personeel van La 
Baume-La Palmeraie. Gelieve de instructies op te volgen.
Uitsluitend het strict noodzakelijke (telefoon en id papieren) 
meenemen en u naar de nooduitgang begeven die staat aangegeven 
met evacuatiepijlen zichtbaar vanaf de hoofdweg.
Indien het vuur erg snel is, kunt u mogelijk verzocht worden u naar 
een verzamelpunt te begeven. 
2 verzamelpunten zijn mogelijk:
- Op de paarkeerplaats bij de ingang voor de receptie.
- Op de paarkeerplaats bij de palmeraie naast het restaurant. 

Indien u getuige bent van een begin van een bosbrand : 
BLIJF KALM
1/ Externe gasflessen sluiten.
2/ Waarschuw ONMIDDELIJK de camping directie die de brand-
weer zal waarschuwen.
Tel. 0033 (0)4 94 19 88 88
3/ De brandhaard niet tegemoet treden noch te voet, noch per 
auto.
4/ Toegangswegen en evacutatie paden vrijhouden.
5/ begeef u in tegengestelde richting.

- Roken verboden op de heuvel en bosomgeving.
WETSVOORSCHRIFT 05/04/2004
- Rook niet op plaatsen waar een rook verbod geldt.
- Ga voorzichtig met ontvlambare produkten om.
- Wijzig geen verwarmingsapparaten, verlichting of electrische 
installaties.

Het meest nabijgelegen hulpcentrum
BASE NATURE FRANÇOIS LÉOTARD À FRÉJUS

Evacuatie instructies

In geval van brand

Vermijd vuur

Handelen in geval van risico transport 
van  gevaarlijke stoffen

1/ Do not take refuge in caravans, tent or vehieles (they 
are not sufficiently airlight).
2/ leave your vehicle and your camping equipment at the 
camping site
3/ Go to the nearesl shelter :
- At the entrance near the reception.
- At the car park at La Palmeraie near the restaurant.
4/ Do not try to find your family	              
5/ When you are in the shelter
- Close all openings toward the outside (doors,windows) 
- Stop the ventilation and air-conditioning
- Keep away from doors and windows
- Do not smoke, light a fire, or make sparks
- Do not telephone
- Wash yourself in case of skin irritation and if possible 
change your clothes
- Listen to the radio (transistor radio) 
- Only leave the shelter when given the oder to evacuate 
(obey the manager’s instructions).
Check the specification of requirements for the safety of 
the camps at the reception. 

If there is any fire danger and evacuation must be done 
for security reasons, you will hear a siren as well as ins-
tructions given by the La Baume-La Palmeraie staff by 
loudspeackers. Please follow these instructions.
Please only take the bare minimum (telephone and id 
papers) and move to the emergency exit indicated by eva-
cuation arrows which can be seen from the main  road.
If the fire is very quick, you may be requested to get back 
to a meeting point. 
2 grouping points are possibles :  
- At the entrance near the reception.
- At the car park at La Palmeraie near the restaurant.

If you are witness of a start of a forest fire:
KEEP CALM
1/ Close outside gas bottles.
2/ Warm IMMEDIATELY the campsite management who 
will alert the fire brigade.
Tel. 0033 (0)4 94 19 88 88
3/ Do not approach a fire zone neither by car nor by foot.
4/ Keep clear the access and the evacuation ways.
5/ Go to the opposite direction.

- Smoking prohibited on the hill and forest area.
LAW ORDER 05/04/2004.
- Respect no smoking signs.
- Do not abuse of inflammable products.
- Do not attempt to modify heating or lighting equipment 
or other electrical equipment.

Nearest emergency centre
BASE NATURE FRANÇOIS LÉOTARD À FRÉJUS

In case of risk related to the 
transport of dangerous substances

Evacuation instructions

In the event of fire

Fire prevention

Nachste Notzentrum
BASE NATURE FRANÇOIS LÉOTARD À FRÉJUS

Im Fall einer Gefahr
für gefährliche Stoffe

Evakvierung Anwersungen

Im brandfall

 Um brande zu vermeiden

1/ Flüchten sie sich nicht in Wohnwagen, Zelte oder Fahrzeuge 
(sie bieten keinen Schutz gegen Rauch und Gase).
2/ Lassen sie ihr Fahrzeug und ihre Camping-Materialien zurück.
3/ Gehen sie zum nächsten Versammlungspunkt
- Auf dem Parkplatz am Eingang des Campings in der Nahe die Rezeption.
- Am Parkplatz von La Palmeraie neben der Restaurant.
4/ Suchen sie nicht nach Familienmitgliedern und Freunden.
5/ Wenn sie in Sicherheit sind:
- Schliessen sie alle Öffnungen nach draussen (Türen und Fenster).
- Belüftungen und Klimaanlagen abschalten.
- Halten sie sich von Türen und Fenstern fern.
- Rauchen und offene Flammen verboten, erzeugen sie keine Funken
- Nicht telefonieren.
- Im Falle von Hautreizungen sofort waschen und wenn möglich 
Kleidung wechseln.
- Achten sie auf Radio- oder Lautsprecherdurchsagen.
- Zufluchtsort nur auf offizielle Anweisung zur Evakuierung 
verlassen (Anweisungen der Verantwortlichen ist folge zu 
leisten). Konsultieren sie die Sicherheitsbestimmungen für den 
Campingplatz an der Rezeption.

Wenn das Feuer zu gefährlich ist, und die 
evakuierung nötig für die Versicherheit wird,  
werden Sie eine Sirene sowie Informationen hören, die vom 
Personal mit Loutsprecher gegeben wurden.
Danke nür die notwendige sachen zu nehmen (Telefon, Papiere) 
und Sie in Richtung des Notausgangs zu lenken, signalisiert mit 
pfeile auf die Hauptstraße.
Wenn das Feuer zu schnell ist, verlangen wir Sie auf dem 
Sammelplatz zu gruppieren. 
2 Sammelplatzen sind möglich : 
- Auf dem Parkplatz am Eingang des Campings in der Nahe die Rezeption.
- Am Parkplatz von La Palmeraie neben der Restaurant.

BEWAHREN SIE IHRE RUHE
1/ Schliessen die Gasflaschen.
2/ Warnen sofort die verantwortlich camping um die 
Feuerwehrmaenner zu Benachrichtigen. Tel. 0033 (0)4 94 19 88 88
3/ Niemals nähe eine Brandzone anzugehen sogar zu Fuß oder 
mit auto.
4/ Die Auffahrten and Evakuierungwegge befreien.
5/ Entfernen Sie Sie in der Gegendirektion.

- Rauchen verboten auf dem Hügel und Waldumgebung.
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- Rauchen Sie nicht in den Räumen in denen 
Rauchverbotsschilder angebracht sind.
- Lassen Sie beim Umgang mit feuergefährlichen Produkten 
Vorsicht walten.
- Nehmen Sie keine Anderungen an denheizgeräten, der 
Beleuchtungsanlage oder der electrischen Anlage vor.


